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Mme honoré MERCIER. Fils

(MA FILLE JEANNE)

A LOCCASION DE SON MARIAGE

ai AVRIL 1903

l"t>t ti>i. .Icaiii»-; Ali! tjiiil iiiii'ux, ma tilli , . li'iis l'iiswvir;

Lni-K-iiiMi "lir '\r jiriV tmi iliiiix et Ikti «Mirins

.Mi'H ta main ilaiis iiim inain;. . . N"<-»l-<-<' \>.i< iiiir '« «ur

Non- a\i 11.- '"n-< lo '!< n.x i|Mili|nr cliu-r à nnii^ dire?

l'iiL-lii' l<iii tiMiil vir-.nioi. iiMii- parlcrnii" t. 'lit lia".

Afin il"- miinv. puiliT riniin' >|ni nimn ra^MiiiMc

:

Kl i|ii<' ta ji'ii', enfant, ne >'inc|iii (las

Si 111 vc.i- à nir.' cil- nnr larnii' i|iii triiiilili' !

t^iu- MMix m. i-'i-l la loi: iiii'nu- aux rarn» Uaiix jniir.!

(^ni' If ciil il"".- ac-iiirili- iii «• miiiulc rplu'iiirr»',

Alix iK.nlii-iir- II-. |.|ii- |iiir- il -> im"' t..iijonrs

|)aii< 11- n'plw .il' l'àiiM' 1111' wiiV" aiiiiTi'.

Si jr l'Ii iii>', V'ii- in, -iinj;i' un [«'il cpip ilemain

T'.i i|iril mr -.niMi' voir inror liml.- |«titf! —
I/.i--i|iii' riiniriiiN i'|».nx u- |.i-.ii.lra |iar la main.

( 1' -ira 11 moi I il' '11' mon i'<riir oni ""' i|nittt'l

Oui, .-.nifro .|ii.' .Iiinaiii, loi>.|in je te verrai.

!> front tout ra>ojiiiant .le |ilai-ir et .l'ivrose,

Partir .laii- loin l'éelat .le ton rêve ilon',

M"i j.' r.-i.rai là. -.iil ave.- ma tristis-e.

Il faut iiiie eela -.it. la vie l'-t faite aiii-i !

lui' lie .-t an t'.ii.l .!' i.'iil |iii ""11- eliarme;

l'n .-«iiiriri «un.m .li-imiile iiiii' larme;

On v..it i.lii- '1'"" -""pir attri..ter un merci.

Oui. niê"ie le inen-i pli uni .liie ji- l'aime! "

Kl ii''-.'ii".- .'i r..reille aiii-i .pi'iiii .'liant j.iveiix,

!/ I.'ii.li.' ei Joiix "i.r.'i .pli. .lan- ce m.iiiK'iit inëiiie,

l'.èlpiii -iir ma l.'vr.' et \ i. lit ncniller iiii-s yeux.

( '. m.r.'i .pie j.' 'I.ri- à ta -.liliti' ji'""e«~i',

A i.ii. l..ii-ir .reiil'aiil. à ta l'r.ii.li.' ^rain',

A ;e- jn-tiie.. mains .l.uit la cln'i'i- eart-^-Je

S.i\ait iiiellrii'. mo" l'i-.'iit laiil .le .-<'-Pi'.liit<''.

N'ii'.ip. rti-, 1" iif.iiit. ?..nri-, .-..iiri.- encore;

Sav.aire t..n exiaM-; et sali- -i.iip'r à ni"i,

Saille à lieux p ""iix la tri"in|)liiint<' uiinire

Un Mileil qui il. main va se lever i>"nr toi.

Denialii, par un -enl met .le la l."'> re raiie,

Tu va.s lier ton .sort à riioniine ili ton i-lieix;

l'mir toi t'iut le |>ii»9i> n'envole, et île la vie

l'n solennel feuillet va tourner s.ms tes ,l,.ijjti>.

I.ivre-toi sans n-niorils à tes diastes lenilrcss*'s ;

.Mais s..iitfe ipi'- |">iir liii le iionveaii jour ipii luit,

Ce jour si ra.li'-nx irenivrantes pri>iness,.s,

1,'èrp lies gran.ls .levnirs va s'ouvrir avec Ini.

Kiniiler une famille i-st un rôle suliliiue;

U est li.an .l'êire reine et ve-tali au fo.v.r

Mai< tout si'iitier tleiiii ixnt masipier un aliiino ;

Kl la piHite (w! parfi.is liii-ii i-iHnl>rc à «•'.l"V«-r.

P.iiiriaiit, Comme nu oisi-an ipii inoiite .laiis l'espace,

r.ur la preniièn' fois, vers le lirmament liloii.

Sans crainilre les liasanls de la liri-<. 'pii pasM'.

T" l'en va- ntiaiile, à la nrâce île 'lieu!

<;iie l'iialeine des vents le soit propiw ot . 'i.'e !

(J"e nul destin, jal..iix de l'aziir .I.' ton ciel,

.\.' te fasse jamais trop reiinlic- la iiiouj-e

Que In trouvais ni tendre au v' 'ux ni.l paterii' \ l

Mais "OU ! eiul'r.i-se-inoi, ma .leannelte adorve !

To"! le piv-a;;.' "Il Isl ei riant avenir;

I,a r.iiite -"iiuvrc à loi Inminens»^ ,.t dorée :

.r.ii p"i- atte-ter l'Iioiiime à .pli tu va- l'unir.

Il lii'rite .l'un ".'"i lirillani dan- nos auuale» ;

Kl. .Il v.'ir i;"i s'imis.-»- il t<ms lew cieiirs Iden nés,

!.<> sien, ré .iiilK'ii-aul t<f vertus virpnales.

Te rrndra Kv. Imulieiirs ipie m nous a dwniié-s.

Tu l'en -ouviiiis, "li^'iioiUK-, •t c'est ta nvor.ipon«e

D'aimer .-.- -..iivenirs- -i loiiilaiiis et si près.

.1,' le- chéri- aii— i ; imiii- nmi. lorsqne j'y jiens»",

Kii ce moiiiiiil -iirtoiit. .''l'st ave<' .le- rejire's.

Kt jilus tard, "l'in enfaut, si le Km Dieu t'envoie

l'n de ces aiip-s dont il fait les tonl !K-tit«,

Ta nièi-e, .li.iit tu 'us et l'ortint-il et la joip,

IV-nira coiunie moi • jour où tu partis !

I.OI'IS FllÉrHETTB.




